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JIEKCUYECKME MIMOMBI KAK CPEICTBO IIEPETAYN
PA3SMBITBIX IIOHATUN

annas cmamovs nocesueHa 0coOeHHOCMAM UOUOMAMUUHBIX CTI068 AHZTIUTICKO20
A3bIKA KAK CPedcme nepedaqu pasmoimovlx noHAmuii. B cmamve paccmampusaemcs npo-
uecc nepexooa 00HO3HAUHO20 3HAHEHUS CTI064 8 PA3MbIMOe U HA0O0POM, a makie npuoo-
pemeHue cn060M HOBbLX 3HA4eHUli. Bonvuioe Konuuecmeo npumepos ybeoumenvHo Us-
cmpupyem 6vL08uzaemble NONOHEHUS.

Knrouesvie cnosa: uauoma, 3Ha4eHue, 00véM 3HaveHUs, MmepMuH, pasmvlmocmv 3HA-
HUEeHUA.

VigmoMbl yoOHBI /1A Iepefiady Pa3MBITBIX IIOHATUIL: Belb, C OfHO CTO-
POHBI, ¥IX 3HaYEeHNA MOTUBMPOBAHBI (YTO 0OecreuyrBaeT BbIIIOIHEHIE XapaKTe-
pu3yIoLIeil ¥ MHEMOTEXHIYECKO (PYHKINII), a C APYTOil CTOPOHBI, OHY MOTH-
BUPOBAHBI He IIOJIHOCTBIO (4TO 0becIieunBaeT BO3MOXKHOCTb KOHTEKCTYaIbHOTO
CeMAaHTIYECKOTO BapbMPOBAHIIA).

VImoMBblI ¢ pa3MbITBIM 3HaYE€HMEM — 3TO TaKVe UANOMBI, Y KOTOPBIX CEMHBI
COCTaB ¥ 00beM 3HaUeHN HEUYETKO OIpefie/iecHbl. B pa3HBIX KOHTEKCTaxX 3Hayve-
HVISL TAaKMX VIVIOM BapbUPYIOT IO CeMHOMY cocTaBy. Hanpumep, anrmmiickoe cy-
I[eCTBUTENIbHOE bureaucracy o3HadaeT: (a) “cucremMa yInpasJieHs, OCYLIeCTBIIS-
eMasl C IIOMOIIbIO0 annapara Bjaactu’ u / wnu (6) “cmoii mopert, CBSI3aHHbIX C 9TOM
cucteMoit” M / v (B) “COIVaIbHBIN OPTAaHU3M, Pe3y/IbTaT COLMAIbHBIX IIPO-
TUBOPeYNiT, KOH(IVKTOB, MaTepuany3aIysa Kak OpraHN3al[MIOHHO-yIIpaBJIeHYe-
CKOTO, TaK ¥ IIOJIMTUYECKOTO OTUYXXAeHuA ¥ / vy (T) “IIpOU3BOJI YMHOBHUKOB
(2, p. 18]. ]. Kak MO)XHO yOemuThbCs, 3HaUeHVE 3TOTO CI0BA BK/IIOYAeT B ce0s
pas/IMYHble aCHEeKThI 9TOTO MOHATUA — IPOodecCUOHATbHbIE, TOMUTUIECKNE U
oprToBBIe. MOpdema bureau- BocxoguT K ppaHIy3ckoMy bureau, o3HadaeT “3e-
N€HOe CYKHO, KOTOPBIM IIOKPBIBA/IV CTOMBI JO/DKHOCTHBIX JINI] TOCYAApPCTBEH-
HBIX KaHLenApuil . Mopdema —cracy BOCXOINUT K rpedecKoMy kratos “BmacTp’ U
yIoTpe6sieTcsa B APYIMX aHIIMICKUX CTIOBaxX autocracy, democracy n fp. 910
yKa3bIBaeT Ha YWICHNMOCTD C/I0Ba bureaucracy Ha Be KOpHeBble MOP(dEMBI, YTO
II03BOJIIET OTHECTY JAHHOE CJIOBO K YMCITY CIOKHBIX. CyMMa MOpdeMHBIX 3Ha-
4eHMiT cioBa bureaucracy — “3en€Hoe CYKHO + BIAacCTb — He SKBYBaJICHTHA HU
OTHOMY U3 BapMaHTOB €TI0 peaJIbHOr0 3HaYeHNUsA. DTO CTIOBO, OYyuy YWICHVMbIM
B IUTaHE BBIPA>KEHV, YaCTUYIHO I[eJIOCTHO B IIAHE COflep)KaHMs, TO eCTh SIBJIS-
€TCS UIVIOMOIL.
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AnanornyHbIM 00pa3oM aHIIMIICKOE CIOXKHOe CIoBO cowboy ompepe-
JISIeTCs Kak: a) ‘IMacTyX CKOTa WM Jiomazeir, 6) “Hae3gHUK pofeo’, B) “6e3-
pacCy[HbIN ¥ 6eCCTpaIIHbI Ye/loBeK , I') “0e30TBETCTBEHHBI ¥ HEONBITHBIN
4yesioBeK’, 1) “6aHanut’, e) “mroxoit pabotHuK” [3, p.27]. PasHble acmekTsl mO-
HATUA “cowboy” B pa3HBIX KOHTEKCTaX IPeACTAB/ICHbI B 3HAYEHUN 9TOTO C/IOBA
no-pasHoMy. OgHako 6bIJI0 OBl HEBEPHO CYMTATh BapMAHThl CEMHOTO COCTaBa
3HaYeHMsI 9TOTO CIOBA €T0 3HAYEHUSIMM, IIOCKOJIBKY ITOJIMCEMMS TIPeJiIIoIaraeT
YCTOWYMBYIO CBSI3b MEXJY CEMaMU B COCTaBe IUCKPeTHBIX 3HaueHuil. Ha Ham
B3IJISAZ, CTIOBO cowboy MMeeT OJHO pa3MbITOe 3HA4YeHMe C HEYCTONYMBBIMU
CBSI3SIMU MEXIY CEMaMI.

K uncny nomo6HBIX CI0B OTHOCATCS MHOTHE MOMUTHYECKNEe TEPMUHBI,
3Ha4YeHMe KOTOPBIX BapbUPYeT B Pa3HBIX KOHTEKCTaX. TaK, aHITIMIICKOE CIIOBO
populism (ot nat. populus— “Hapon” + ism- “HOKTpMHA, 0OI[ECTBEHHOE IBU-
JKeHue”) mepBOHadaabHO 0003Havano 60pboy 3a mHTEepechl Hapopa. OpHaKo
CO BpeMeHeM 3TO CI0BO M3MEHMJIO CBOJI CMBIC/I U Telepb yIoTpebseTcs B
3HAYeHMM ‘JIesITeIbHOCTD, MMeEIOIasl Ie/iblo obecreyeHe MOMYISPHOCTU B
Maccax I[eHOJl HeOOOCHOBAHHBIX OOEIaHWII U HeMarornyecKyX JI03YHIOB
[2, p. 235].

AHrniickoe cnoxxHoe cnoso liberalism cocTOUT U3 BYX KOPHEBBIX MOP-
dewm liberal- “cBobomubIit” U -istm “HOKTpUHA, 00IleCTBEHHOE IBVDKEHNE, 001ile-
CTBEHHBIN CTpOIl . 3HaueHue coBa liberalism sBnseTca pasMbIThIM. B pasHbIX
KOHTEKCTaX OHO OIpeNeNnseTcsl TO KaK MHTe/UIEKTyajabHas ¥ HPaBCTBEHHas
YCTaHOBKa Ha TaKyH OPraHM3AIVI0 0OIeCTBEHHON XU3HM, KOTOpasi MOCTpoe-
Ha Ha MPU3HAHUY TOTUTUIECKUX Vi SKOHOMUYECKIX [TPaB MHANBU/IA, TOHMMae-
MBIX KaK 00001[eHe eCTeCTBEHHBIX TOTPEOHOCTEN IVBUIN30BAHHBIX JTIOTIEI
TO KaK “HeCIIOCOOHOCTb aKTUBHO OOPOTHCS C OTPUILIATETbHBIMI SIBIIEHUSIMU B
00I11eCTBEHHOI )XM3HM, OeCIIPUHLINITHOE IPUMUPEHYecTBO” [2, p. 183].

[Topo6HBIM 00pa3soM, 3HaUeHMeE CIIOXKHOTO C/IoBa demagogy “memarorus’
HEBBIBOZIVIMO 13 3HAYEHMI er0 KOMIIOHEHTOB (Tped. demos— Hapop, 1 ago— Befy)
U OTIpefeisIeTCs KaK “BO3IENCTBIUE Ha JIIOell C IIOMOIIBIO JDKUBBIX 00elanmii,
u3BpalieHns GaKkToB, IpyOOIt 1eCTy [l JOCTVDKEHUS CBOMX KOPBICTHBIX LieIel .

B psije cny4yaeB pasMbITOCTh 3HAYEHUsI CTPEMUTCS CTaTh CTPOTOI OfIHO-
3HAYHOCTBIO VI IommceMment. Tak, anrniickoe cnoBo skinhead (skin— “xoxa”,
-head “romoBa”), mepBOHaYa/NIbHO O3HAYaBIlee “OPUTOTOIOBBIN , HbIHE O3Haya-
eT: (a) “Opuroronoseiit” u / win (6) “mpemcTaBUTENTb MOMTOEKHON PACUCTCKOI
TPYIIIMPOBKN .

B psje cnydaeB mepBOHauanbHOE 3HAYEHME CIOBA YTPAYMBAECTCS U CIIO-
BO IpuobperaeT HOBOe 3Ha4YeHue. [IpuBeném psj npumepoB. 3HaueHMe CIOBa
lobbyism “no66usm” (aurn. lobby — “xkpbiTas mpoOrynoYHas IIOIAfiKa, KOPULOP
oOmuit’, -ism “HOKTpMUHA, 00IIeCTBEHHOE ABVDKEHUE, OOIIeCTBEHHBI CTPON ),

— 195 —



IIepBOHAYa/IbHO O3HaYaBlllee “MOKYIKY IOJI0OCOB 3a JIEHbIM B KOPKUIOpaxX KOH-
rpecca’;, ¢ Te4eHMeM BpeMeHM) BUIOM3MEHMIOCh 110 Mepe popMupoBaHNA KOH-
LeNuNii 3TOr0 MOUTUYECKOTO MOHATHS M IMOCTENIeHHO Pasfe/NniIoch Ha [JBa
cTporux 3HadeHus: (a) “sakymucHbll mopkym ; (6) “cucremMa aprymeHTannm,
MeXaHU3M IIOATOTOBKM ¥ IPUHATHSA COLVA/NbHO-KOHCTPYKTUBHBIX aKTOB  [1,
p.423]. 91O C/IOBO CTa/I0 MHOTO3HAYHO UIVIOMOIA.

Hab6monaercss u obpaTHast TeHAEHIUs — pasMbIBaHME I€PBOHAYAIBHO
CTpororo 3HadeHus. Tak, cioBo chauvinism “IIOBMHU3M  IPOM3OILLUIO OT VMMe-
HU ¢pannysckoro conpara Hukons IlloBena, oTnmyaBierocss 6€3yMHON Ipu-
BsI3aHHOCTBIO K Hamosneony, mepBoHadanbHO 0003Ha4asI0 MPESAaHHOCTD KYIBTY
Hanoneona, 3aremM OHO pacIIMpUIO CBOE 3HAUEHME 1 CTajIo 0603HAYaTh IIpUBEp-
YKEHHOCTb 1Jlee BOCHHOTO ITPEBOCXO/ICTBA KaKOJi-M1M00 HAL[MU VIV TOCYHAPCTBA.
B Hamm gHU OHO MMeeT pa3MbITOe 3HaYEeHMe [JOMUHUPOBAHME OHOI HAIUU
VUIV COLMAIbHOV aHTPOIIOIOTMYECKOl IPYIIIbI HaJ, Apyroil. (Hampumep, male
chauvinism “My»CKOJ HIOBUHU3M ).

AnayornaHbIM 06pa3oM, aHrI. sionism (Sion “ropa CnoH”), mepBOHAYAIb-
HO 00603HaYaBIIIee MJeO0NIOTHIO, CBA3AHHYIO C UIeell IepecenieHns eBpeeB K rope
Cuos, 6ynTo 66l ABIAIONIENICA “3eM/IEN 00ETOBAHHON [JIs BCEX €BpeeB, HbIHE
Hepefiko 0003HayaeT Ipe3peHye ¥ HeHaBUCTb K MHBIM, PAacOBO HEINOTHOIIEH-
HBIM , Yy>KeI/IEeMEHHbIM HapofaM. DTU CeMbl HaXOJATCS CKOopee B HECTPOrOi
nu3bloHKIMK (“u / man’), 6mu3Koit K KOHBbIOHKIUN (“1n”), HEXeNMn B CTPOTOIt
An3BpIOHKIMK (“Mmn’”), 9TO 3aTPyAHSAET UX pasfiefieHue Ha CaMOCTOSTEe/IbHbIe
3HaYeHMs C/IOBA.

BosMoyXeH mepexof OT KOHBIOHKI[MM CeMaHTUYeCKUX IPU3HAKOB B CO-
CTaBe OFHO3HAYHOM A3BIKOBOV €IVHUIIBI K VX HECTPOrOMl AUSBIOHKIUU B CO-
CTaBe SI3BIKOBOJI eVIHUIIBI C Pa3MBITHIM 3HaYEHMEM, a OT Hee — OO0 K CTPOroi
NM3BIOHKINM B COCTaBe MHOTO3HAYHOI SI3BIKOBON €MHUIIBI, 1100, B PE3yIb-
TaTe yTpPaThl 4aCTV IPU3HAKOB, K HOBOII MOHOceMuu. Hampumep, croBo carte-
blanche (ot dbpanu. carte-“6mank” + blanche - “aucTlit”) IepBOHaYaIbHO O3HA-
JyaBIllee “YUCTHIN OTAHK, TOJIUCAHHBIN TUIIOM, KOTOPO€E MPENOCTABsET IPABO
[IPYTOMY JIMITY 3aIIOJTHUTD €T0 TEKCTOM II0 CBOEMY YCMOTPEHMIO , CO BpeMeHeM
CTaJI0 O3HAYaTh HEOTPAHMYEHHBIE TIOTHOMOYNS , YTO Celfuac sIB/AETCS eUH-
CTBEHHBIM 3HauYeHMeM 9Toro cnosa. CroBo carte-blanche MOXXHO OTHECTU K 4MC-
JIy UIVOM, ITOCKOJIBKY CYMMa ero MOpQeMHbIX 3Ha4YeHMIT He SKBUBATIEHTHA €TO0
JIEKCMYECKOMY 3HaYEHUIO.

CeMaHTMYeCKe BAPUAHTBI I3bIKOBOT €VIHVUIIBI MOTYT IMETh Pa3HbII UAM-
OMATOJIOTMYeCKMII cTaryc. Tak, MAMOMaTMYHOE CIIOXKHOEe CTIoBO fo shortchange
o3HauaeT: (a) “oOcumThIBaTh ; (6) “0OMaHBIBaTH. B mepBOM 3HAYeHUU OHO
SBJISIETCSI HEUAMOMOI, @ BO BTOPOM — UAMOMOJN C PacIlIMPeHHBIM 3HAYEHVEM.
CroxHoe c/1oBO skinhead B aHITIMIICKOM s3bIKe JMMeeT MCXOfHOe OyKBabHOE

— 196 —



3Ha4eHUe “OPUTOTOIOBBIN ¥ B 9TOM 3HaYeHMV He OTHOCUTCS K YMCITY UIVIOM.
OpHako OHO TakXe 0003HaUYaeT MOJIOJOTO pacucTa (IMPUTOM He 06s3aTENbHO
OPUTOTOIOBOTO) 1 B 9TOM 3HAUYEHUM SIBJIAETCS UAVOMOIL.

IIpuBeném ewmé oguu npumep. VigmomaTyHoe CIoBO iceman MMeEET He-
CKOJIBKO 3HAYeHMil: a) “apKTMYeCKMiT IyTeIIeCTBEHHMK ; 6) “aIbIMHUCT ;
B) “MOpOXXEHIIMK ; 1) “pa3BO34YMK JIbfia”; €) “TMOXUTUTENb J[PArOl[eHHbIX KaM-
Heil’; )K) “HaeMHbIT youitia” [4]. B pasHbIX KOHTeKCTaxX BHYTpeHHsAs dopma
JIAaHHOTO CJIOBA peayu3yeTcs I0-PasHOMY, BBICTYIasg B KauyecTBe MOTMBATOPA
PasHbBIX peajIbHbIX 3HAYEHNIT 3HAKA C aKTUBU3ALMEN €€ pa3HbIX CEMAaHTNYECKUX
IPU3HAKOB. B JTaHHOM ciydae OTHOIIEHME MEXAY ‘3HAYEHMSIMM 4acTeil” CIIo-
Ba (3HaueHMAMU MopdeM ice- U -man) He MOXKET ObITh OIPefie/IeHO OJHO3HAY-
HO (YTO 3HAYUT “YeIOBEK JIbJA’, “4eIOBEK, MMEIOIINIT KaKOe-TO OTHOLIEHME KO
Ay’ ). B KaXX/IOM 7IeKCUKO-CeMaHTNYeCKOM BapyaHTe 9TO OTHOLIEH)e KOHKpe-
TU3YeTCS II0-CBOEMY.
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LEXICAL IDIOMS AS A MEANS
OF EXPRESSING VAGUE NOTIONS

This article is devoted to peculiarities of English idiomatic words as a means of
expressing vague notions. The article deals with the process of changing a lexical meaning
from discreet to vague and vice versa, and also acquisition of new meanings by a word. The
hypotheses are illustrated with a bulk of examples.
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